
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
 
Bid Receiving/Réception des sousmissions 
 
RCMP E Division 
14200 Green Timbers Way, Mailstop 1004 
Surrey, BC, V3T 6P3 
Attn: Susanjane Horlock 
 
REQUEST FOR 
PROPOSAL 
 
DEMANDE DE 
PROPOSITION 
 
 
Proposal to: Royal Canadian Mounted Police 
 
We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in 
right of Canada, in accordance with the terms and 
conditions set out herein, referred to herein or 
attached hereto, the goods, services, and 
construction listed herein and on any attached 
sheets at the price(s) set out therefor. 
 
Proposition aux : Gendarmerie royale du Canada 
 
Nous offrons par la présente de vendre à Sa 
Majesté la Reine du chef du Canada, aux 
conditions énoncées ou incluses par référence 
dans la présente et aux appendices ci-jointes, 
les biens, services et construction énumérés 
ici sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix 
indiqué(s). 
 
 
Comments: - Commentaries : 
 
THIS DOCUMENT DOES NOT CONTAIN A 
SECURITY REQUIREMENT  

Title – Sujet 
Furniture/Meubles 

Date 
2019/05/02 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
M2989-8-6166A 

Solicitation Amendment No.      001 
 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 2 :00 pm PST (Pacific Standard Time) 
HNP (heure normale du 
Pacific) 

On / le : 2019/05/25 

Delivery - Livraison 
See herein — Voir aux 
présentes 

Taxes - Taxes 
See herein — Voir 
aux présentes 

Duty – Droits 
See herein — Voir aux 
présentes 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
See herein — Voir aux présentes 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 
Susanjane Horlock 

Email : Susanjane.horlock@rcmp-grc.gc.ca 

Telephone No. – No. de téléphone 
778-290-2775 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
778-290-6110 

  

Delivery Required – 
Livraison exigée 
See herein — Voir aux présentes 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 
 
 
 
 
 
 

Telephone No. – No. de téléphone 
 

Facsimile No. – No. de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
 



 
 Solicitation No. – Nº de l’invitation : 

M2989-8-0266/A 
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This Solicitation Amendment No. 1 is raised to amend or clarify the Technical Specifications of the 
solicitation due to Questions & Answers No. 1. 
 
La présente modification à la sollicitation #1 vise à modifier ou à clarifier les spécifications 
techniques de la sollicitation en raison de la section Questions et réponses #1. 
 
 
Annex A, Section 2.0, M3 and M4 Lab Task Chairs (Conference chair type) with arms, p 18 of 28 
 
Annexe A, Section 2.0, Chaises de bureau pour le laboratoire (de type chaise de conférence) – avec bras 
– O3 et O4 
 
Question and Response 
Questions et réponses 
 
Q1   M4 states desk height chairs with foot ring.  Is this an error or is a foot ring required: 
Q1  Pour O4, on induque une base annulaire, Est-ce une erreur ou une base annulaire est vraiment 
requise? 
 
A1  No foot ring is required 
A1  Aucune base annulaire n’est requise pour chaises (O3 et O4, de type chaise de conference)  
 
 
General Questions and Answers 
Questions generales et responses 
 
Q1  Regarding all seating, will a tolerance of +/- 0.5 inch or 1 inch on the maximum heights be 
acceptable? 
 
A1  Une tolerance ne depassant pas +0,5 po est acceptable 
 
Q2  Can I bid on just the chairs? 
 
A2  Oui, vous pouvez presenter une soumission pour les chaises seulement    
 
 

ALL  OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN THE SAME. 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


